T

KACD GmbH + Co, KG, Industriasirate 18, 74912 Kirchardt

fo[KIALCO]

DELIVERY NOTE i ="

Balt-Nr,

1/1

Liafarsehain-Nr.
3 Dalivery Note No.
Bordareau de livraison
19432939
4 Lieferdatum /Date of Dalivery/ Date da liveaison

18.12.2019

8 Rechi finvaloa-NaJF: N®
MAGNA PT S.P.A. eeungenimeioe o Facure
PLANT MODUGNO 8 RAschn Dawm / Date of Invaica / de a facture
VIA DEI1 CICLAMINI 4
70026 MONDUGNO BA Kundfon-Nr, / Cllant Ng. / Glignt N®
ITALIEN 440125
Suppliaro.
lé@f% 91000936
10  lhre Zaichen 11 Ive Bestell-NriDatum - Zusatzdaten des Bestellars 42 Unsara Abl. 13  Hausnt 14  Unsare Auflrags-Nr,
Your rel. Your arder No./data - Othor client references Departmant Ptieng Cur Order No.
Yotra tel. Vebre commands N®/date - Aulres réferencos N° sarvice Tél Nobie commanda N
412 550003963901 VRV 2019/294959
18 Versandart 20 Irel unfref | 21 Verpaclungsart* 22 Varsandzelchan 23 Gesamigewicht kg 23
Moans of fransport free Means of packaging Transport reference Weight kpy
Mode dexpédition franco Mode damballage A&t daxpédition Pouds kg
WD
by forwarder X see below 71424-71426 Egtsng 378,00 281,00 na:
n g
25 Versandanschrift 26 Avladestelle
Address of cansignea Rec. kcation
Adrasse du dastinatalra Lleu da livraisan
MAGNA PT S.P.A. PLANT MODUGNO VIA DEI CICLAMINI 4 70026 MONDUGNO BA 14248
ITALIEN
27 28 Sachnummar 25 Bozekhnung / Description / Désigration 30 Mengae 31 ME
Pos {dantification No. 21 Vamatkungsart® / Type of Packing / Typa d'emballage ] Unit
Idantification = Qla, Unité
1 3009069660 92135101 18.144,00 pieces
. DSS 38x55x8/12 WIF02201
N. Z8T.: 12.07.18 ACM75814
900.9.0696.60
Chaxrge:
. 18.144,00 pieces — R .. 2+ S — e e — -
Packmittel pcs. £ill quant
HALBEEURO Getrag Halbe Euro-Palette 1 4.704,00
HALBEEURD Getrag Halbe Euro—Palette 2 . 6.720,00
ABDG Getrag Abdeckplatte A806 3
3215 Getrag KLT 3215 4
3215 Getrag KLT 3215 108 168,00

KUEHNE+NAGEL sl

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichidrata: 4
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggic:

130 2'57)??3

atita tmballic 3 @

Qua hede d' imbalic:

Conformita a“e sC 2(2st "f

-l

Firma
Die Uslerung arfolgl muztricklich zu unsenan Delivecy wil bemada only comman Any -] Lullmbon wst par ros géndrales, touty
Jade Anderung dersetben bedar siner bcsnndnm:dlrlrﬂmmehbzmg.Dh wuwwmwwmm ogpaernl, Our\m!meummun & nos condilk Lairg Pk partcarier

They

Allgemainen Caschifsbedingungen stalen wir (hnen auf Wunsch getme in Schnfte
form zur Verfdgung. She £ind auch verighar auf uncen BOmepag s www.knoo e

VerwallungAdmintstration
IndusidestraBe 19, D74812 Kirchardt
Phona +40 (0} 7265/5130-0

Fax +49 (0} 7266/0130-1386
Kommanditgaselischaft, Sitz Kirchardt,

Banken / Bankors { Banques

BIG—Coda SOLADESTB[ID

business ems will be sent |
hamepage wwwkaco de-

BW-Bank / Landesbank Baden-Wustitambergy
IBAN:DE75600501010002351441

lcrlL Lumndhms ginlmbawu:pﬂwwtéhwmdmmd-mmﬁdm

in Helnrich und Bach + Co. GmbH Siz Kirchardt, Reglstergericht HRB 572

' HRABS3 *
Geschilisfihrar: Diod-Wirk.Ino. (FH) Jnharmasﬂelmlm Dint-Ina Richard unnhanh LSt 1d.-Nr, DE 145 8 743 * Finanzamt Haifeann, Steuar-Nr. B5214/75000
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Y
. S
Transport Order . ¥ =Y 7/ 4
Mittente N° partita IVA N Data/ Date o A A=
Sender VATID-No, \ %
19-DEC~2019

KRACH GBMBH + CO. KB

INDUSTRIESTR.
D=74912 KIRCHARDT

TR

Indirizzo del [uogo di carico {di ritiro}
Collection address

Ordine di trasporto
Order code

INJ-EC-1431561

D france dom. D franco fabbrica
free domidle exworks

N° partita IVA
VAT-ID-No.

Destinatario
Consignee

MAGBNA PT S.P.A.,

PLANT MODUISNO

nen sdoganaie
D undear?z%

[ttt o

M~

O

Condizioni di trasporteDelivery terms

CIdieaee Dl

Indirizzo terminale
Terminal address

DHL FREIGHT GMBH
HEILBRONN
LEIMENGRUBE 9
D~74&6135 DEHRINGEN
Tel:+49 7341 988 ©

L

oy — —— —

Note

it Faxs:+49 7941 2988 319
Vi DEI CICLAMINI 4 omes
I-70026 MODUGNO EXW
Assicurazione complementare Numero di dossier
Additional transport Insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce g o
Delivery address DYE o
Riferimenti de| diente
Valuta Valore da assicurare | Customer’s reference
Cumency Valuz for fnsurance
Mot TME-—TNiW-74EL] 3
Terminal di arrivo Numero telefonlco
Destination terminal Contact tel,
BARI + 39 / 80 331581
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Deseription of Packing Custom’s tariff number | Gross weight inkg Value {with currency)
FARTS 1585. 0
12 | PLE |PARTS
Peso tassahile in k Totale peso lordo in ki
EX WORKS Payable weight in kg Total g[:uss weight in kg
A
Din. X anx on x o = z}l 90@ (A 0- OQ 19 525. 0( 1535. 0
Richieste particolari / Special cansignments ’
Istruzioni particofari / Spedal instructicns Allegati / Enclosures
. e
s .
—~
s
Ritiro dal mittente Censeqna al destinatario IMPORTANT

Collection at sender Delivery to consignee

Data / Date Data / Date

Orario /Time Crario / Time

According to CMR, transport damages have to be noted on thy eofP
upan del%ery of the :uns'n;igEnment. arages nat visible ex!emaw %ﬂﬁﬂﬁ
witing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after

13

égﬁﬁﬁﬁﬁgﬁﬁﬁmL

feY | amin|, snc - 70026 Modugno (BA)

ol

ivery

{remains with consigmea at defivery)

Del

Firma del destinatario

Firma dell‘autista / Driver's signature t
Consignee’s signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

| DIC 2019, N

"Riceyyfo
A

«
el

veriticas

Tutte le spedizioni EUROCOJ\INE'C]’ sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EU&
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).

I
@NNECT (vedi retro).




